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Summary
Bogataya L. Exposure of Terminological Nests as One of Methods of Modern Humanities. In the article

the problem of insufficient clarification of terms such as humanitarian knowledge, humanitarian sciences,
humanities is examined. The variant of consideration the humanities as humanitarian interdisciplinarity is offered. It
requires for its study the special methodology. As one of methods of the marked methodology there is a method of
exposure the terminological nests. A terminological nest is examined as totality of terminological branches, each of
that is formed on the basis of one or another key term. Drawn conclusion that the method of exposure the
terminological nests can be effective at a study the humanitarian discourses complexity. Besides it terminological
nests assist clearing up the humanitarian disciplinary matrices. Keywords: terminology nest, humanities,
humanitarian disciplinary matrix, the complexity of the humanitarian
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СОЦІОКУЛЬТУРНИЙ АСПЕКТ СТАНОВЛЕННЯ
МОВНОЇ ОСОБИСТОСТІ

Мовна особистість починає формуватися стихійно. Дитина засвоює слова найближчого
оточення, ліплячи себе за його (оточення) нормами. Але з часом як автономна складова
суспільства особистість одягає свої дії і прагнення у слова, що фіксують усвідомлення її
суверенності. Послуговуючись суспільними вербальними багатствами, індивід формує власний
набуток під тиском реальних потреб, тому його лексика містить слова, необхідні для
оптимального функціонування в соціумі. Тут уже діє не стихія, а свідомий вибір актуального
слова (слів), зумовлений соціальним статусом людини, її культурно-освітнім рівнем та
затребуваністю.

Довкілля людини вельми строкате і розмаїте, адже містить реальні об’єкти і процеси, котрі у
пізнанні фіксуються засобами знакового оснащення. Але у свідомості (тобто в суб’єктивному
світі) наявні також віртуальні феномени та духовні стани, які ще не набули знакової констатації.
Оскільки будь-яка суспільна акція неможлива без мови, передовсім без вербального спілкування,
остільки мовна картина світу постає втіленням другої сигнальної системи у знаковому явленні.
Цей загальний набуток озброює мовну особистість, яка одержує [дістає] можливість активної
комунікації у практичній діяльності, у мовній грі та науковому дискурсі. Важливо відзначити
специфіку: духовний світ особистості не набуває предметності без інструментальних засобів, а
використання мови актуалізує одночасно матеріальні та духовні ресурси. Соціальне пізнання
принципово відрізняється від природничонаукового, для якого характерна предметно-речовинна
маніфестація об’єкта.

Усі речі та процеси, явища природи, духовні феномени, психічні стани мають імена
(оскільки включені людиною до її практичної діяльності), і всі мають свою міру, тобто
відповідність кількісних і якісних ознак, що стверджували ще давні мудреці: est modus in rebus. Із
того вербального скарбу, що зібраний віками, кожен живий сучасник може довільно обрати якесь
слово для фіксації думки, передачі інформації, узгодження спільних дій, для реалізації мети. А
мета може бути розмаїто візуалізована у варіантах, близьких чи далеких від реального світу, до
незліченних фантазій або виявів fata morgana.
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“На початку було слово” – цю знану тезу можна взяти для пояснення того очевидного факту,
що кожне нове покоління приходить у світ, збагачений багатовіковим вербальним дoсвідом. Це
покоління одразу опиняється у двох світах – реальних речей-сигналів та слів, що суть сигнали тих
сигналів (друга сигнальна система). Слово, народжене певного часу, не залишається незмінним
передовсім тому, що навіть сама його поява (тим більше вживання, використання) не може бути
локально обмежена. Комунікаційні процеси всередині різних груп етносу та за його межами
викликають численні модифікації змісту і форми слова, породжують його валентність, а це сприяє
його вживанню в неочікуваних комбінаціях і конотаційно збагачує лексику.

Вибір суб’єктом слова зумовлений багатьма чинниками: сферою спілкування (офіційна,
науково-теоретична, практична, розважальна, побутова, навчально-освітня тощо), рольовими
зв’язками (керівник – підлеглий, викладач – студент, батько – син, тренер – спортсмен та ін.),
глибиною ерудиції (що пов’язане передовсім з освітою та самоосвітою, не завжди – не
обов’язково! – з дипломом чи науковим ступенем), життєвим досвідом, світоглядом і моральними
якостями, а також конкретною часово-просторовою ситуацією, адже комунікабельність
виявляється по-різному за неоднакових обставин. Слово здатне викликати в пам’яті людини
розмаїті óбрази і спогади, і це впливає на вербальне оснащення взаємодії суб’єктів. На особливу
увагу заслуговує чистота, прозорість, коректність слова у політичних баталіях, але це залишається
у сфері мрій, адже для здобуття прихильності електорату політики часто залучають ефективні
методи і засоби, щоб досягти корисливої мети.

Спеціальному аналізу треба піддати те слово, що є не простою номінацією, а стало
символом, яким послуговуються широкі верстви населення. Іноді ті символи об’єднують людей як
ідеал-заклик до активної дії на благо суспільства, але іноді нещирі й несумлінні суб’єкти
перетворюють їх на фальшиві шаблони для омани багатьох. Особливо це важливо тоді, коли до
сучасних реалій залучається слово з минулого. Скажімо, слово “націоналіст” залежно від
контексту може бути позитивно чи негативно обтяжене, у чому виявляється просторово-часова
специфіка та світоглядно-ідеологічні парадигми суб’єктів взаємодії. Комуністична ідеологія
найвище ставила засади інтернаціоналізму, задля якого нехтувалося національне. Класові
антагонізми, класова боротьба визнавалися джерелом суспільного прогресу, тому найменший вияв
незгоди з класовою ідеологією однозначно “свідчив” про ворожі інтенції будь-яких суспільних
верств. У суверенній Україні змінилися акценти, вона визнала демократичні, гуманістичні
орієнтири, але нерозривність часово-просторових характеристик (тобто специфіка хронотопу,
екзистенції) промовисто виявляється в осмисленні кожним активним сучасником перспектив
розвитку суспільства та визначення своєї ролі у тому процесі.

Багатовікова суспільна практика нагромадила невичерпний вербальний запас, який постійно
збагачується і вдосконалюється, активно впливаючи на життя людства. Але ці вербальні скарби
актуалізуються саме у людській екзистенції, виявляючи часо-просторові особливості маніфестації
процесів пізнання, творчого осмислення світу, розвитку духовності, морального зростання.

“Мовна особистість – дитина свого часу” – це твердження правдиве, адже кожна епоха
реалізує свої потенції зусиллями людей, які у цій епосі живуть: це ж бо їхні прагнення виражені у
вербальній діяльності їхньою мовою. Але часової характеристики недостатньо, необхідно брати до
уваги просторову специфіку. Тому актуальним є хронотоп, тобто нерозривність ознак (і впливів)
часу та простору.

“Мовна особистість” – це не набір лексичних варіантів комунікації, не шати, в які може
убратися суб’єкт і згодом їх замінити; це така невід’ємна характеристика самості людини, яка
(самість) постійно зазнає змін під впливом обставин.

Знаний провідний спеціаліст вивчення проблеми мовної особистості Юрій Караулов визначив
її як “сукупність здібностей і характеристик людини, які зумовлюють створення і сприймання нею
мовленнєвих творів (текстів), що розрізняються: а) ступенем структурно-мовної складності,
б) глибиною і точністю відображення дійсності, в) певною цільовою спрямованістю” [4, с. 3-8]. Як
бачимо, тут поєднані здібності людини та особливості породжуваних нею текстів.

Залишається слушною запропонована Ю. Карауловим структура мовної особистості. Вона
складається з трьох рівнів, які доречно розглянути окремо. По-перше, вербально-семантичний
рівень, що передбачає “для носія нормальне володіння природною мовою, а для дослідника –
традиційний опис формальних засобів вираження певних значень”. Мабуть, тут мислиться, що всі
дослідники компетентні та сумлінні, у всіх є диплом про вищу освіту, який засвідчує наявність у
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його власника дійсно вищої освіти, утім життя вчить, що деякий лексичний запас можна хитро
використати ніби надбання мовної особистості, але тут за правдивими словами приховується
бездуховність і брехня. Важливо взяти до уваги, що і носій мови, і дослідник належать до
конкретної соціальної верстви і перебувають під дією простору-часу, наповненого соціальними
смислами, тобто свобода висловлення думки (як і сам зміст думки) залежить від свободи чи
несвободи суспільства загалом. Тому “традиційний опис формальних засобів вираження”
можливий у різноманітних варіантах, зумовлених обставинами конкретної країни у конкретний
час (у цьому специфіка хронотопу).

По-друге, названий когнітивний рівень, одиницями якого “є поняття, ідеї, концепти, що
складаються у кожної мовної особистості в більш-менш упорядковану, більш чи менш
систематизовану “картину світу”, яка відображує ієрархію цінностей”. Цей рівень мовної
особистості та її аналізу припускає “розширення значення і перехід до знань, отже, охоплює
інтелектуальну сферу особистості, даючи досліднику вихід через мову, через процеси говоріння і
розуміння до знання, свідомості, процесів пізнання людини”.

По-третє, названо прагматичний рівень – цілі, мотиви, інтереси, настанови та
інтенціональності. Ю. Караулов обґрунтовано твердить, що “цей рівень забезпечує в аналізі
мовної особистості закономірний і зумовлений перехід від оцінок її мовної діяльності до
осмислення реальної діяльності в світі”. Поділяючи цю думку, вважаю важливим наголосити, що
мовна особистість – поняття рухливе, не закостеніле, й умисна маніфестація деяких вербальних
явищ може не відповідати сутності.

Хронотоп – це в жодному разі не звичне природне вмістище, що водночас характеризується
стабільністю та мінливістю, адже про простір завжди відомо, що він ось тут або он там, а час
безупинний, він безперервно тече від учора через сьогодні в завтра. Хронотоп існує в подіях,
процесах, в яких одні якості (тут ідеться про якість як філософську категорію) вичерпують себе і
поступаються місцем іншим. Якими будуть ті нові якості? Вони безумовно детерміновані
попередніми процесами в неживій і живій природі, а також у соціальному середовищі (специфіка
якої унікальна, це не просто поєднання живої і неживої матерії). Але ця детермінація
неоднозначна, вона – результат взаємопереливів можливості-дійсності, необхідності-випадковості.

Людина може перебувати одночасно в багатьох просторах – етнічному, культурному,
географічному, геометричному – адже її буття не обмежується тілесністю. Слухаючи
університетську лекцію про Тараса Шевченка чи Джека Лондона, де перебуває студент? Звісно, в
аудиторії, точно вказаній у розкладі. Але духом своїм він перемістився не лише в ті місця, де
колись перебував письменник, але і в часі іншому опинився. І тут, і там. Та не розчинився в тих
реаліях, все-таки поглянув збоку (згадаймо ідею М. Бахтіна про “вненаходимость”, яку він називав
“найпотужнішим важелем розуміння” у галузі культури [1, с. 334]. Час як стан (або процес) буття
світу матеріального, світу об’єктів, є сукупністю взаємодії окремих речей у фізичній оболонці;
час у єдності з людською екзистенцією (тобто у світі суб’єктів) – це принципово інша реальність,
одухотворена творчою потенцією homo sapiens.

Незважаючи на закони, що прийняті людьми і діють у суспільстві як соціальний продукт,
людина у своїй поведінці постійно виходить за їхні межі, прагнучи самоствердження. Так само і з
часом: він у кожної людини свій, унікальний, неповторний. Тут виявляється діалектика загального
й особливого, тому що людина – складна структура, котра не лише підлягає зовнішньому впливу
цілого на себе як його частина, але має власну інтенцію, котра повинна явитися довколишньому
світові, засвідчуючи людину, яка відбулася. Для цього потрібне слово, та зв’язка, що об’єднує
всіх людей у ціле і дає кожному можливість самореалізуватися, використовуючи накопичене
людством мовне надбання.

Важливим чинником духовно-практичної взаємодії сучасників є скарби красного письменства,
якими нащадки навчилися вдало користуватися у реалізації омріяних життєвих проектів. Художній
твір не лише оповідає про якісь факти і взаємини героїв, а й демонструє мовну картину світу автора
та його епохи. М. Бахтін пояснював: твір своїми коренями вріс у далеке минуле. “Великі твори
літератури підготовлюються віками, а в епоху їх творення збираються лише достиглі плоди
тривалого і складного процесу дозрівання… Твори розбивають грані свого часу, живуть у віках,
тобто у великому часі, притому часто (а великі твори – завжди) більш інтенсивним та повним
життям, аніж у своїй сучасності” [1, c. 331]. Він наполягає: “Твір не може жити в майбутніх віках,
якщо він якось не увібрав у себе і минулих віків. Якби він народився весь суцільно сьогодні (тобто у
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своїй сучасності), не продовжував би минулого і не був з ним суттєво пов’язаний, він не міг би жити
в майбутньому. Все, що належить лише теперішньому, помирає разом із ним”.

Мовна особистість починає формуватися стихійно, оскільки людина-особистість як
частинка-компонент соціальної цілісності не може обходитись без вербальних контактів. Дитина
засвоює слова найближчого оточення, формуючи себе за його (оточення) нормами.
Послуговуючись вербальними багатствами, які пропонує суспільство, індивід формує власний
набуток під тиском реальних потреб, тому в його тезаурусі накопичуються слова, необхідні для
нормального функціонування в соціумі. Тут уже діє не стихія, а свідомий вибір слова (слів). До
цього процесу долучається потреба спеціальних методів і функціонально-комунікативних практик
для цілеспрямованого формування мовної особистості (стихія залишилася в минулому). Зараз
вельми популярним є функціонально-комунікативний підхід – навчання вибору із системи мовних
засобів функціонально взаємозалежних форм, використання їх у конкретній ситуації спілкування.
Науковці Т. Груба і Г. Лещенко доводять: “Мовна особистість розвивається у процесі спілкування,
яке вимагає не тільки знань мови, функціонального навантаження мовних одиниць різних рівнів, а
й умінь доречного й функціонально-доцільного їх використання. Це стає можливим за умов
застосування функціонально-комунікативного підходу до вивчення мови, який є тим основним
засобом, що допомагає засвоїти мову як засіб спілкування на основі практичного використання
мовного матеріалу” [2, с. 251].

Літературна і публіцистична спадщина є важливим джерелом соціального пізнання, через
суб’єктивну авторську подачу вона фіксує минуле – олюднений хронотоп епохи. Однак невичерпні
культурні багатства можуть залишитись незатребуваними, якщо сучасники не мають належного
морально-етичного стрижня. Оволодіти досягненнями фундаментальних і прикладних наук значно
легше, ніж розвинути творчий потенціал особистості і виплекати високі моральні риси.

С. Єрмоленко і Л. Мацько, автори Національно-виховної концепції вивчення української
(державної) мови, схваленої МОН України в 1993 році, висунули мету неперервної мовної освіти,
а саме: формування мовної особистості, що забезпечує розширення функцій державної мови,
творення україномовного середовища в усіх сферах суспільного життя, природне бажання
повернутися у своєму щоденному побутовому спілкуванні до перерваних родинних традицій, до
відродження традиційної народної культури у спілкуванні, що прагне до вироблення зразків
висококультурного інтелігентного спілкування шліфованою, нормованою, літературною мовою
[3, с. 30]. Отже, вивчення української мови має підпорядковуватися потребам формування
національно-свідомої мовної особистості і таких її рис, як мовна стійкість та почуття мовного
обов’язку. Мовна особистість не тільки є носієм мови, володіє сумою лінгвістичних знань (знає
поняття й відповідні правила) чи репродукує мовну діяльність, а має навички активної роботи зі
словом. Підвалинами формування такої особистості, на думку С. Єрмоленко і Л. Мацько, є
пробудження індивідуальної мовотворчості, таке засвоєння мови, яке забезпечує вільне
самовираження особистості у різних сферах людського спілкування [3, с. 32].

Отже, широке поняття мовна особистість тісно пов’язане з пробудженням індивідуальної
мовотворчості, формуванням здатності творчо самовиражатися мовою. До процесу формування
мовної особистості, розпочатого в материнській (родинній) школі, мають запроваджуватися нові,
сучасні технології і нетрадиційні методи навчання мови.

Професор Марія Пентилюк, завідувач кафедри мовознавства Херсонського державного
університету, доводить: мовна особистість виявляє себе в актах мовленнєвої діяльності, що
формується під впливом психологічних процесів. Національний компонент особистості дозволяє
розглядати мовленнєву діяльність під кутом національно-культурної специфіки і враховувати
етнолінгвістичні, етнопедагогічні та етнопсихологічні чинники. Це насамперед національний
спосіб мислення, національна свідомість і самосвідомість, національний характер, український
менталітет, національно-культурна мотивація та ін.

Формування національно-мовної особистості здійснюється засобами рідної мови, роль якої у
мовній освіті сучасної молоді важко переоцінити. Навчання рідної мови має бути спрямоване на
виховання людини, що є носієм мови, володіє лінгвістичними знаннями та високим рівнем
комунікативних умінь і навичок і дбає про красу і розвиток рідної мови. У розвитку мовної
особистості важливим є психологічні передумови засвоєння знань та формування комунікативних
умінь і навичок. Професор Пентилюк називає найголовніші: 1) позитивне ставлення студентів до
процесу навчання (є інтерес до предмета, підтримується стала увага, не порушується темп
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навчальної роботи); 2) процеси безпосереднього чуттєвого ознайомлення з матеріалом (у мові – це
словесна і схематична наочність, ТЗН, контекст); 3) процес мислення (активізація конкретного й
абстрактного, понятійного і художнього мислення, сприйняття, осмислення і розуміння
матеріалу); 4) запам’ятовування і збереження здобутої інформації, здатність до її відтворення з
виявленням індивідуальних мовленнєвих здібностей. Розвиткові мовної особистості сприяють
мотиви учіння, що спонукають студентів до засвоєння лінгвістичної теорії й активної мовленнєвої
діяльності. Серед мотивів навчання, на думку професора, слід виділити: суспільно-політичні
(державність української мови); професійно-ціннісні (професійне навчання здійснюється
державною мовою); мотив соціального престижу, громадського обов’язку; комунікативні мотиви
(потреба спілкуватися українською мовою; мотиви, пов’язані з потребою самоудосконалення,
самовиховання; мотив поваги до викладача; утилітарні мотиви (потреба в знаннях мови як засобу
професійної підготовки, досягнення певних життєвих вигод).

На Землі національні мови існують у складній взаємодії, у поглинанні та відторгненні, коли
номінація обтяжується численними конотаціями, що породжені чи тлом, на якому вони
зіткнулись, чи випадковою модусною явленістю або цілковитою непередбачуваністю всього
процесу та його складових. “Ми занурені у простір мови, – читаємо у Ю. Лотмана. – Ми навіть у
найосновніших умовних абстракціях не можемо вирватися з того простору, який нас огортає, але
частиною якого ми є і яке, водночас, є нашою частиною” [5. с. 176].

У цьому середовищі формується мовна особистість, насичується загальнодоступною
лексикою і розвиває свою унікальну здатність оперувати наявною лексикою відповідно до
обставин, відбираючи із численних значень слова те єдине, котре передає, маніфестує її
(особистості) почуття, ідею, мрію. Конформована особа має “підстрижені” думки, вона нездатна
творити комунікативний текст, її спілкування в різноманітних видах діяльності насичене
стереотипами, шаблонами, у яких слова складаються у бездушну тканину, в “суконну” мову.

Отже, чи важливо, як людина користується словом, чи дотримується культурних норм мови,
чи уникає сленгу та ненормативної лексики? Звісно, важливо. Але в тому й річ, що за вельми
респектабельною словесною ширмою часто ховається бездуховність, антигуманність,
користолюбство, тобто наявна невідповідність сутності особистості та її вербальної явлености.
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Summary
Bilenko T. Socio-Cultural Aspect of Linguistic Identity Formation. Language personality begins to emerge

spontaneously. The child learns the words of the closest environment, forming himself due to its (environment) standards. But
over time, as an autonomous constituent of the society, the person puts his actions and aspirations into words that capture
awareness of his sovereignty. Having verbal social resources at his disposal, the individual forms his own acquisition under the
pressure of real needs, and his vocabulary contains the words necessary for optimal functioning in the society. Here there is not
spontaneous but conscious choice of a necessary word (words), due to the social status of the man, his cultural and educational
level and demand. Keywords: social, cultural, linquistic identity, language personality, verbal social resources.


